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2014年第 159號法律公告

《2014年戒毒所 (勵敬懲教所 ) (修訂 )令》

(由保安局局長根據《戒毒所條例》(第 244章 )第 3條作出 )

1. 生效日期
本命令自 2015年 2月 27日起實施。

2. 修訂《戒毒所 (勵敬懲教所 )令》
《戒毒所 (勵敬懲教所 )令》(第 244章，附屬法例F)現予修訂，
修訂方式列於第 3條。

3. 修訂第 2條 (指定勵敬懲教所為戒毒所 )

第 2條——
廢除
“5B號”

代以
“9A號及 9B號”。

保安局局長
黎棟國

2014年 12月 12日

L.N. 159 of 2014

Drug Addiction Treatment Centre (Lai King Correctional 
Institution) (Amendment) Order 2014

(Made by the Secretary for Security under section 3 of the Drug 
Addiction Treatment Centres Ordinance (Cap. 244))

1.	 Commencement

This Order comes into operation on 27 February 2015.

2.	 Drug Addiction Treatment Centre (Lai King Correctional 
Institution) Order amended

The Drug Addiction Treatment Centre (Lai King Correctional 
Institution) Order (Cap. 244 sub. leg. F) is amended as set out 
in section 3.

3.	 Section 2 amended (appointment of Lai King Correctional 
Institution as addiction treatment centre)

Section 2—

Repeal

“Dormitory 5B”

Substitute

“Dormitories 9A and 9B”.

LAI Tung-kwok
Secretary for Security

12 December 2014
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註釋
第 1段

Drug Addiction Treatment Centre (Lai King Correctional Institution) (Amendment) 
Order 2014
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Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 At present, Dormitory 5B in the Lai King Correctional 
Institution is appointed to be an addiction treatment centre. 
The appointment is effected by the Drug Addiction Treatment 
Centre (Lai King Correctional Institution) Order (Cap. 244 
sub. leg. F) (principal Order).

2.	 The purpose of this Order is to amend the principal Order.

3.	 This Order is to come into operation on 27 February 2015. The 
effect of this Order is that after its commencement—

	 (a)	 Dormitory 5B in the Lai King Correctional 
Institution would no longer be an addiction 
treatment centre; and

	 (b)	 Dormitories 9A and 9B in the Lai King Correctional 
Institution would be appointed to be an addiction 
treatment centre.

4.	 For Dormitory 5B and certain other parts of the Lai King 
Correctional Institution, they are set apart for the purposes of 
a prison under the Prisons (Amendment) (No. 2) Order 2014 
(Prisons (Amendment) Order).

5.	 The Prisons (Amendment) Order will also come into operation 
on 27 February 2015.

註釋

 現時，勵敬懲教所內的 5B號囚倉被指定為戒毒所。該指定
是藉《戒毒所 (勵敬懲教所 )令》(第 244章，附屬法例 F) (《主
體命令》)而作出的。

2. 本命令旨在修訂《主體命令》。

3. 本命令將於 2015年 2月 27日實施。本命令的效力是，在本
命令生效後——

 (a) 勵敬懲教所內的 5B號囚倉，不再是戒毒所；而
 (b) 勵敬懲教所內的 9A號及 9B號囚倉，會被指定為

戒毒所。

4. 根據《2014年監獄 (修訂 ) (第 2號 )令》(《監獄 (修訂 )令》)，
勵敬懲教所的 5B號囚倉及若干其他部分，被闢作監獄之用。

5. 《監獄 (修訂 )令》亦將於 2015年 2月 27日實施。
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